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De Verhalenfabriek Binge-Editie: de complete serie om in één ruk uit te lezen

			Drie zussen, drie seizoenen en drie verhalen om helemaal in weg te dromen. Sweet Sisters – de Binge-editie bundelt de trilogie van Janneke Stemerdink: April’s Cookies, June Bride en Noëlle’s Tree. Een feelgood-marathon vol liefde, familie en kleine levenslessen.

			In April’s Cookies wil April dit voorjaar écht niet verliefd worden. Ze opent haar eigen koekjeswinkel en is vastbesloten haar lieve, maar verwarrende lentekriebels te negeren… totdat het leven zelf andere plannen blijkt te hebben. 

			June Bride volgt June, die in haar dertiger jaren vol in het leven staat en geen tijd lijkt te hebben voor romantiek — tot een charmante onverwachte ontmoeting haar wereld op z’n kop zet en haar laat twijfelen aan wat ze dacht te willen. 

			In Noëlle’s Tree keert Noëlle na jaren in Canada gewoond te hebben terug naar Nederland om een dierbare kerstboom te redden. Wat begint als een missie om herinneringen te bewaren, verandert in een hartverwarmende ontdekking van wat ‘thuis’ écht betekent — en misschien ook waar liefde opnieuw kan ontkiemen. 

			Laat je onderdompelen in deze feelgood-trilogie vol humor, warmte en hoop — perfect om in één ruk te lezen, met een glimlach op je gezicht en een warm gevoel in je hart.

		

	
		
			


Mis geen enkel Tussendoortje.

			Schrijf je in voor de nieuwsbrief van De Verhalenfabriek
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Voor tante Gré, tante Tiny, tante Anny, tante Ans en al die andere sterke vrouwen die zichzelf kwijtraakten aan het eind van hun leven. Maar bovenal, mama, is deze voor jou!

		

	
		
			


April’s cookies

			


‘So for at least until tomorrow

			I’ll never fall in love again’

			Hal David

		

	
		
			Hoofdstuk één

			Waarin de zomertijd ingaat en April zweert deze lente niet verliefd te worden

			‘Op April!’ Eef heft haar glas in mijn richting. ‘Op een lente zonder liefde!’

			Mijn andere vriendinnen vallen haar bij. Ik klim op een stoel, leg mijn rechterhand op mijn hart en houd met de linker mijn cocktailglas omhoog. Aan ons tafeltje valt een plechtige stilte.

			‘Ik. Word. Dit. Jaar. Niet. Verliefd,’ verklaar ik nadrukkelijk, waarna de stilte verandert in een luidruchtig gejuich en gelach.

			‘Nog zeven minuten, April!’ Linda houdt haar telefoon omhoog, waarop een aftelklok te zien is.

			‘Een weddenschap!’ roept Shayra. ‘Ze houdt het hooguit een maand vol.’

			‘Hééé, een beet­je vertrouwen in mijn bestie.’ Eef slaat haar arm om me heen. ‘Deze vrouw kan dit. Een hele lente niet verliefd worden.’

			‘Wedden van niet? Om een pond van jouw chocola. Die pure met chilivlokken, graag.’ Shayra kijkt verlekkerd.

			‘Oké, deal!’ Eef en Shayra schudden elkaar de hand. ‘Op een liefdeloze lente voor April!’

			Blijkbaar heb ik hier zelf niets meer over te zeggen.

			Door de herrie in de club heen hoor ik buiten een kerkklok slaan en op hetzelfde moment zwaait Eef weer met haar telefoon.

			‘Twaalf uur! De zomertijd is ingegaan.’

			‘Om twee uur vannacht pas,’ protesteert Shayra. ‘Pas om twee uur verzetten we de klok.’ Zij weet dat soort dingen altijd precies. Eef vindt dat die twee uur niets uitmaken. Terwijl mijn vriendinnen verder kibbelen en ons clubje in twee kampen verdeeld raakt, dwaalt mijn benevelde brein af naar mijn meest recente ex.

			Rick leek zo leuk, vorige lente. Maar ja, als ik eerlijk ben, lijkt tachtig procent van de mannen mij leuk zodra het voorjaar is. Zomertijd betekent voor mij niet alleen dat het ’s avonds langer licht blijft. Nee, zodra het zonnetje hoger aan de hemel staat en de lente begint, word ik verliefd. Je kunt er de klok op gelijkzetten. Of niet dus, want die gaat juist een uur vooruit.

			De vogeltjes fluiten, de bloemetjes bloeien en zodra er een acceptabel manspersoon in mijn blikveld verschijnt, ben ik de klos. Al sinds de tweede klas van de havo.

			Vervolgens loop ik zo’n gozer dan als een idioot achterna. Als ik pech heb, negeert hij me. Als ik nog meer pech heb, krijgen we iets met elkaar. Het hele verdere voorjaar en de hele zomer ben ik dan in de wolken. Elke keer weet ik het zeker: dit is de ware, mijn held, mijn prins, de man met wie ik oud ga worden.

			Elke keer weer. Tot zo rond het eind van de zomer, begin september. Als de temperatuur zakt en de blaadjes gaan kleuren, zakt mijn verliefdheid ook. Voor de wintertijd ingaat heb ik het uitgemaakt. En met kerst zit ik weer als single aan het familiediner bij mijn ouders.

			Maar niet dit jaar. Ik heb dit jaar geen tijd voor gedoe. Ik wil deze zomer namelijk mijn eigen zaak openen. Een winkel waar ik mijn zelfgemaakte koekjes verkoop. Daar gaat al mijn aandacht en energie in zitten.

			Bovendien hebben mijn lentekriebels me vorig jaar behoorlijk in de problemen gebracht. De gezellige, charmante Rick op wie ik op 23 april – precies op mijn verjaardag – verliefd werd, veranderde in een griezelige stalker toen ik begin september een eind aan onze relatie maakte.

			Hij bleef me bestoken met appjes en mailtjes. Zijn telefoonnummer en mailadres had ik al snel geblokkeerd, maar toen begon hij me achterna te lopen. Letterlijk! Of hij volgde me op de fiets, ’s morgens als ik naar mijn werk ging. Eén keer bleef hij zelfs met zijn auto langzaam naast me rijden toen ik Suus uitliet, de labrador van mijn ouders. Die goeiige Suus voelde blijkbaar hoe gespannen ik was, want ze begon angstaanjagend te grommen. Vervolgens reed Rick gelukkig door, maar ik vond het griezelig genoeg om de politie te bellen. En meer dan genoeg om mezelf voor te nemen: Ik. Word. Dit. Voorjaar. Niet. Verliefd!

		

	
		
			Hoofdstuk twee

			Waarin een kat gewond is en een dierenarts wel erg mooie ogen heeft

			‘Stom beest,’ mopper ik tegen Bagel, die luidkeels zit te jammeren in de reismand achter op mijn fiets. ‘Dit soort dingen doe je maar als je baas weer thuis is. Zolang je bij mij logeert, hoor je ervoor te zorgen dat je niet ziek wordt en niet gewond raakt. Dat was de deal.’

			Bagel is een van mijn logeerkatten. Hij en zijn broertje Bean wonen bij mij zolang mijn jongste zus Noëlle in Canada bivakkeert. Een paar weken zou het zijn, maar inmiddels is ze daar al meer dan een halfjaar. En nu heeft een van die rotkatten gevochten of zo, want het loeder heeft een gapende wond midden op zijn kop. Dus in plaats van lekker te netflixen fiets ik op mijn vrije zondag naar de dierenarts met een krijsende kat achterop.

			Nog een mazzel dat de vaste dierenarts van mijn ouders vandaag dienst heeft. Anders had ik nog helemaal naar Van Drumpt kunnen trappen, een dorp verderop. Behalve dat het een eind fietsen is, is die man ook een vervelende zanik.

			Bij Berend en Erna is het altijd gezellig. Een van mijn eerste herinneringen is dat ik met Berend bij een nest puppy’s mocht gaan kijken, terwijl Erna onze toenmalige hond zijn jaarlijkse vaccinaties gaf.

			Evengoed is het nog een eindje stevig doortrappen tegen de wind in, dus hijgend en bezweet stap ik even later af.

			Onhandig zwoeg ik met de zware reismand – Bagel is niet bepaalde de kleinste – door het losse grind. Met mijn vrije hand veeg ik het wapperende haar voor mijn ogen weg.

			‘Nog even geduld, mormel. We zijn bijna bij de dokter. Die is echt heel aardig, dus je kunt wel stoppen met dat gemauw.’ Ik bel aan. ‘Echt, het maakt niet uit of Erna of Berend er is,’ klets ik door. ‘Ze zijn allebei lief. Voor alle dieren, zelfs voor katten. Zelfs voor een vechtend loeder als jij, en…’

			Ik kijk met open mond naar de persoon die de deur heeft opengedaan.

			‘Vechtend loeder?’ De man kijkt me geamuseerd aan. De jonge man. De erg aantrekkelijke jonge man. De erg aantrekkelijke, jonge man met pretlichtjes in prachtige bruine ogen.

			Hier klopt iets niet. Ik kijk van de man naar het bord naast de deur. Daar staat gewoon ‘erna en berend sassen, dierenartsen’.

			‘Jij bent niet Berend en ook niet Erna.’ Jemig, dat kwam er intelligent uit.

			‘Ik ben niet Berend en ook niet Erna. Ik ben Stef Sassen. Hoi, Noëlle.’

			‘Ik ben niet Noëlle,’ is het enige wat ik weet te zeggen.

			De grijns van de onbekende Stef wordt groter. ‘Ik ben niet Berend en niet Erna en jij bent niet Noëlle. Is dat wel Bagel of Bean?’

			‘Eh ja, dit is Bagel.’

			Jezus, April, je staat te stotteren. Alsof je nog nooit een aantrekkelijke man tegen bent gekomen, doe ff normaal.

			‘Kom dan maar binnen, niet Noëlle met wel Bagel.’ De onbekende Stef houdt de deur open.

			Ik loop langs hem heen naar binnen, de wachtkamer in en zet de reismand op een stoel. Dan haal ik diep adem en draai me om. ‘Dat was een beet­je raar begin, sorry. Ik ben April. Noëlle is mijn zus. Haar katten logeren bij mij, vandaar.’ Ik haal mijn schouders op en rits mijn jas open. Het is warm hierbinnen. Of ik heb het warm, dat kan ook. Want de zeer aantrekkelijke onbekende Stef staat me met zijn zeer aantrekkelijke bruine ogen aan te kijken.

			Hij lacht. ‘Aha, dan snap ik het. De weekendcentrale had doorgegeven dat Bagel gewond was, een van de katten van Noëlle Versteegh. Ik had het dossier er net bij gezocht. Erna en Berend zijn mijn oom en tante. Ze zijn een weekendje weg. Ik neem voor ze waar. Ik ben ook dierenarts.’

			We staan elkaar even zwijgend aan te kijken.

			Dan schraapt Stef zijn keel. ‘Zullen we even naar de spreekkamer gaan? Dan kan ik kijken hoe erg gewond dat “vechtende loeder” is.’

			Ik voel mijn wangen rood worden. ‘Nou ja, bij wijze van spreken. Ik ben niet zo’n erg kattenmens. Vandaar.’

			‘Niet zo’n erg kattenmens, maar wel katten bij je laten logeren?’ Stef trekt zijn wenkbrauwen op, terwijl hij Bagels reismand open maakt en Bagel – die inmiddels is gestopt met mauwen – er behendig uit haalt. ‘Zo, schooier, laat maar eens kijken naar dat koppie.’ Stef bekijkt de kop van Bagel van alle kanten.

			‘Ik vind honden leuker. Of konijnen. Of hamsters. Of goudvissen, voor mijn part. Maar bij katten weet ik nooit wat ze van plan zijn. Het ene moment kruipen ze spinnend bij je op schoot, het volgende moment hangen ze in de gordijnen omdat ze iets zien bewegen.’

			‘Knap dat je dan toch op de katten van je zus past. Durf je Bagel even goed vast te houden? Dit is een abces dat open is gegaan. Dat moet ik schoonmaken. Waarschijnlijk heeft hij al eerder deze week gevochten.’

			‘Zo eng vind ik katten nou ook weer niet. Ik heb die twee inmiddels al ruim zeven maanden in huis, dus het went ook wel. Moet het gehecht worden?’

			‘Nee hoor. Het is zelfs beter als het open blijft, dan kan de rest van het vuil eruit. Hij krijgt wel antibiotica.’

			Bagel gromt even nijdig, maar blijft braaf zitten.

			‘Zeven maanden, dat is een hele tijd voor een logeerpartij.’ Stef kijkt even op van de wond.

			‘Noëlle kreeg een stageplaats aangeboden in Toronto.’ Dat Noëlles stage maar drie maanden duurde, maar dat ze daarna nog niet klaar was om terug te komen naar Nederland, gaat Stef niets aan.

			‘De hond van mijn ouders kan niet met katten overweg. En June, onze andere zus, mag geen huisdieren in haar appartement. Dus bleef ik over.’ Ik haal mijn schouders op. ‘Het is maar tijdelijk. Ik overleef het wel. En hopelijk Bagel en Bean ook. Ze vechten af en toe behoorlijk stevig met de andere katten in de buurt.’

			Stef stelt me gerust. ‘Ja, sommige katten kunnen aardig tekeergaan, maar ze verwonden elkaar zelden dodelijk.’ En dan zegt hij tegen Bagel: ‘Nou, dat ziet er goed uit verder. Ik ga je nog even plagen met een prik.’

			Als hij zich omdraait om een injectiespuit te pakken, glipt Bagel uit mijn handen en springt van de behandeltafel in de leunstoel die in de hoek van de spreekkamer staat. Hij rolt zich op en gaat liggen.

			‘Zo, jij voelt je hier thuis.’ Stef knielt bij de stoel om Bagel de injectie te geven. Die vindt dat blijkbaar geen probleem, want hij nestelt zich nog wat dieper in de stoel en laat een zacht gespin horen.

			‘Kop koffie voor de schrik?’ vraagt Stef. ‘Deze schooier blijft hier nog wel even liggen.’

			Ik voel de bekende lentekriebel in mijn buik. Nu moet ik dus nee zeggen, Bagel in zijn reismand stoppen en terug naar huis fietsen. Aan de andere kant: door dit hele gedoe heb ik vanmorgen nog geen koffie gehad. En een kop koffie is niet meteen een relatie. Toch?

			‘Ja, graag,’ hoor ik mijn stem zeggen voordat mijn hoofd dit dilemma heeft opgelost.

			Even later zitten we aan de tafel in de gezellige woonkeuken met twee mokken dampende koffie. Ik heb de neiging mijn schoenen uit te doen en mijn benen onder me op de stoel te trekken.

			‘Dus,’ begint Stef en hij kijkt nadenkend, ‘April, June en Noëlle. April, juni en kerst? Niet echt namen die je vaak hoort.’

			‘In Nederland niet,’ geef ik toe, ‘maar mijn vader is Canadees. June is op 21 juni geboren. Mijn vader stelde eerst Summer voor, maar dat wilde mam niet. Vervolgens kwam ik een paar jaar later in april. Pap haalde mam over om mij April te noemen. Maar toen ze weer zwanger was en de uitgerekende datum begin januari was, heeft ze gedreigd met een echtscheiding als mijn vader het kind January wilde noemen. Gelukkig werd Noëlle te vroeg geboren, op kerstavond. Maar zo komen we dus aan onze namen.’ Ik neem nog een slok koffie. ‘En jij?’

			‘Ik ben naar mijn oudoom Steven genoemd. Niets bijzonders,’ antwoordt Stef.

			Ik grinnik. ‘Ik bedoel eigenlijk: wat doe jij hier? Werk je hier al lang? Je komt niet uit het dorp, toch?’

			‘Nee, ik kom niet uit het dorp, maar ik was hier vroeger wel bijna alle vakanties en ook vaak in de weekends. Ik ben gek op dieren en mijn ouders waren nogal reislustig. Die zwierven altijd ergens rond in landen die voor kinderen en tieners niet zo gezellig zijn. Mijn broer en zus gingen dan naar zeilkamp of zo, maar ik wilde altijd hierheen. Ik wist al heel jong dat ik dierenarts wilde worden. Inmiddels werk ik in een grote kliniek in de stad, maar als Erna en Berend om hulp verlegen zitten, val ik graag in.’

			We zitten even zwijgend aan tafel. Ik treuzel met mijn koffie, maar uiteindelijk is die toch op.

			‘Ik zal Bagel eens even halen. O, en ik moet nog afrekenen.’

			‘Volgens mij heeft Noëlle een huisdierenverzekering en gaat de rekening rechtstreeks daarheen. Ik zal even kijken, en dan krijg je meteen antibiotica mee voor de komende dagen.’

			Stef loopt voor me uit terug naar de spreekkamer, waar Bagel heerlijk ligt te slapen. De rekening blijkt inderdaad naar de verzekering te gaan en ik stop Bagel voorzichtig in zijn reismand.

			‘Dank je wel voor je hulp en de koffie.’ Ik draai me om naar Stef. Eigenlijk heb ik helemaal geen zin om te vertrekken. Stef loopt mee naar mijn fiets. Zodra ik de reismand achterop zet, is Bagel ineens klaarwakker en begint klaaglijk te mauwen. Stef en ik schieten allebei in de lach.

			‘Ga je dat nou weer de hele weg volhouden?’ vraag ik aan Bagel, die me met grote boze ogen aankijkt door het deurtje van de reismand.

			‘Hij houdt niet van fietsen,’ concludeert Stef. Om er dan aan toe te voegen: ‘April, heb je zin om van de week samen ergens wat te gaan eten? Dan kun je me meteen vertellen hoe het met de patiënt is.’

			‘Ja, leuk!’ Net als bij het aanbod voor koffie is het antwoord er al uit voordat ik er erg in heb.

			Stef kijkt blij en we spreken af voor dinsdag na ons werk.

			Zo snel gaat dat dus, met goede voornemens, peins ik onderweg naar huis. Ik moet een actieplan voor mezelf maken, anders gaat het net als altijd. En hoewel ik me Stef niet als stalker kan voorstellen, wil ik niet weer in mijn oude valkuil stappen. Niet weer de ruzies en het gedoe om een relatie uit te maken. Of het zachtjes te laten doodbloeden. Dat is misschien nog wel erger. Nee, ik heb een actieplan nodig. En wie kan me daar beter bij helpen dan Eef?

			Eef en ik zijn al vriendinnen sinds we in dezelfde groep op Het Boerderijtje zaten, een kinderopvang hier in het dorp. Volgens de verhalen hebben we een keer een rol wc-papier te pakken gekregen en die helemaal afgerold om een weg voor onze autootjes te maken.

			We bleven dikke vriendinnen op de basisschool, gingen naar dezelfde brugklas en daarna naar de havo. Vervolgens volgde Eef, die altijd precies weet wat ze wil, allerlei opleidingen en cursussen om chocolatier te worden. En ik rolde van het ene baantje in het andere, tot ik bij de opticien terechtkwam waar ik nu al twee jaar werk. Eef heeft inmiddels een eigen zaak in ons dorp, waar ik vaker te vinden ben dan goed is voor mijn lijn.

			Thuis zet ik Bagel, die is gestopt met krijsen zodra ik van de fiets stapte, in zijn mandje, waar Bean hem meteen liefdevol begint te likken. Dan bel ik Eef.

			‘Neeeee!’ Dat is haar eerste reactie. ‘April, ik had zoveel vertrouwen in je. Ik weiger die weddenschap te verliezen. Jij gaat je aan je goede voornemen houden. Zeg die afspraak maar af.’

			‘Zo laf ben ik niet,’ werp ik tegen. ‘Bovendien, straks moet ik nog een keer met een van de katten bij hem langs. Dan zou ik me wel heel lullig voelen.’

			Met duidelijke tegenzin is Eef dat met me eens. ‘Ik verzin wel wat,’ besluit ze. Morgenochtend bij de sportschool heb ik een plan voor je.’

		

	
		
			Hoofdstuk drie

			Waarin April zich wapent tegen de lentekriebels

			Maandagochtend ben ik zoals gewoonlijk om acht uur bij de sportschool. Eef en ik werken ons dan altijd een uurtje samen in het zweet. Eef is laat vanmorgen, dus ik begin vast met opwarmen. Net als ik van de crosstrainer af stap, holt ze de zaal binnen, wapperend met een stapel papier.

			‘Ik had een geniale ingeving vanmorgen, dus die heb ik even uitgewerkt. Als jij dadelijk trakteert op een latte bij Bakker Goosens, dan leg ik het helemaal uit. Wacht maar, we zullen die hormonen van jou vakkundig de kop indrukken.’ Ze legt de papieren en haar telefoon in de vensterbank en springt op de loopband. ‘Hoe hard moet ik lopen om je in te halen?’

			‘Gaat je niet lukken,’ zeg ik zelfverzekerd vanaf de legpress. Maar Eef is duidelijk in een van haar wervelwindbuien. Ze slaat alle gebruikelijke kletspauzes en slokjes water over en krijgt het voor elkaar om tegelijk met mij klaar te zijn met haar vaste work-out.

			‘De pest aan Goossens,’ vind ik als we een halfuurtje later achter onze lattes zitten, ‘is dat ze niet alleen goddelijk lekkere koffie hebben, maar dat ze er vervolgens alles aan doen om je ook hun meer dan verrukkelijke croissants op te dringen. Moet je nou ruiken.’ Ik snuif de warme, boterige croissantgeur op.

			‘Maar wij zijn sterk,’ pocht Eef en ze klopt zichzelf op de borst. ‘Wij zijn sterk, wij weerstaan de verleiding, of het nu croissants van Goossens zijn, of aantrekkelijke dierenartsen, wij… Fuck, mijn plan!’ Ze gooit bijna haar koffie om als ze opstaat en naar de deur holt. ‘Ligt nog in de sportschool. Ben zo terug.’ En weg is ze.

			Na een paar minuten komt ze hijgend weer binnen. ‘Het lag er nog. En mijn telefoon ook.’

			Ik kijk theatraal naar het plafond van Goossens. De keren dat we terug moesten naar een kroeg, winkel, restaurant of een verjaardag waar we net vertrokken waren, omdat Eef haar telefoon had laten liggen, zijn niet meer te tellen. Gek genoeg krijgt ze hem altijd weer terug.

			‘Het plan.’ Eef spreidt de A4’tjes op het tafeltje uit.

			‘Omdat ik een extra rondje heb hardgelopen, mag ik toch zo’n croissantje. En jij ook; jij fietst het er straks wel weer af als je naar je werk gaat.’

			Er komt net een bakplaat vol kaascroissantjes die belachelijk lekker ruiken uit de oven, dus daar stem ik watertandend mee in.

			‘Dus?’ Eef staat tegen haar fiets geleund.

			‘Geen kort jurkje, minimale make-up, platte schoenen,’ som ik braaf op. ‘Dessert overslaan, geen alcohol. En voordat ik vertrek die affirmaties van jou.’

			‘Nee, die affirmaties van jóú,’ benadrukt Eef. ‘Het werkt echt. Voor de spiegel gaan staan, voeten stevig op de grond, aarden weet je wel, en dan tien keer tegen jezelf zeggen… Wat zeg je tien keer tegen jezelf?’

			‘Ik ben niet verliefd, ik ben niet verliefd, ik ben niet verliefd. Zo goed, juf?’

			‘Hm, een zesje, maar je hebt nog anderhalve dag om te oefenen, dus het kan best een acht worden. O wacht, wat je ook nog kunt doen: schrijf het vanavond op een briefje en leg dat onder je kussen. En doe die armband om die je vorig jaar van je ouders hebt gekregen. Dat is carneool. Goed voor je zelfvertrouwen en standvastigheid.’

			Ik zucht. Af en toe is Eef wat al te zweverig. Maar die armband doe ik wel om. Alle beetjes helpen tenslotte.

			‘Ik ben ook niet verliefd, maar hoor je mij dat tegen de spiegel vertellen?’

			Mijn collega Jacqueline komt natuurlijk net de toiletruimte binnenlopen als ik de door Eef opgedragen affirmaties sta te oefenen. Mijn wangen branden.

			Jacqueline begint te lachen. ‘Weet je zeker dat je niet staat te liegen tegen die spiegel? Zelfs je oren zijn rood.’

			‘Heel zeker. Ik ben niet verliefd,’ herhaal ik nog een keer.

			‘Maar je hebt wel een date.’

			‘Niet echt een date. Ik ga gewoon een hapje eten met iemand. Nou, fijne avond hè, en tot morgen.’

			Voordat Jacqueline kan doorvragen, loop ik de toiletruimte uit, pak mijn jas en tas en ren naar buiten, terwijl ik tegen mezelf blijf mompelen: ‘Ik ben niet verliefd, ik ben niet verliefd, ik ben niet verliefd.’

			Stef en ik hebben afgesproken bij een Mexicaans restaurantje en we komen tegelijk aan. Hoffelijk houdt hij de deur voor me open en helpt me binnen uit mijn jas. ‘Hoe is het met de patiënt?’ vraagt hij als we zitten.

			‘Prima. Je merkt niets meer aan hem. En die tabletjes geven is inderdaad niet zo moeilijk. Precies zoals je gezegd had.’

			‘Gelukkig maar. Als er nog iets is, dan bel je maar. Ik kan zo langskomen.’

			‘O, maar als het nodig is, kan ik toch gewoon naar Erna en Berend.’ Is dat te kortaf? Nou ja, dat moet dan maar. Ik ben tenslotte niet verliefd.

			Stef doet alsof hij mijn onaardige antwoord niet gehoord heeft en zegt: ‘Jij weet al heel wat over mij, maar ik weet van jou alleen maar dat je April heet, half Canadees bent, twee zussen hebt en niet dol op katten bent.’

			Dat is anders al best veel, vind ik. Maar omdat je zelfs bij een etentje dat geen date is niet de hele tijd stommetje kunt zitten spelen, vertel ik toch maar wat meer over mezelf.

			‘Ik werk bij Vision Works, de opticien aan de Lange Weg. Ik ben de middelste van drie zussen. Ik ben niet dol op katten, maar wel op zowat alle andere dieren. En in tegenstelling tot jou wist ik niet als kind al wat ik wilde worden. Maar inmiddels weet ik dat wel.’

			‘Opticien?’

			‘Ben je betoeterd. Daar ben ik gewoon een beet­je in gerold. Mensen helpen een bril uitzoeken vind ik wel oké, maar weet je wel wat je allemaal moet leren als je opticien wil worden? Of contactlensspecialist? Allerlei gedoe met hoe je ogen werken en zo. Niets voor mij. Nee, ik ben van plan deze zomer een winkel te openen waar je allerlei soorten versgebakken koekjes kunt kopen.’

			Stef kijkt me verbaasd aan: ‘Koekjes?’ En vervolgens verlekkerd: ‘Ik ben gek op koekjes. Dat is echt een verslaving van me. Vertel.’

			Niets liever dan dat. Als het om mijn koekjesdroom gaat, kan ik uren doorgaan. ‘Ik ben altijd al dol geweest op koekjes bakken. Alleen had ik nooit gedacht dat ik daarmee mijn brood zou kunnen verdienen. Tot we op vakantie in Canada waren en ik daar allerlei Cookie Shops en Bakery’s zag. Ik wist meteen dat ik dat ook wilde. Eerst was dat natuurlijk nog een vaag idee, maar inmiddels is het heel concreet. Ik heb een businessplan en behoorlijk wat spaargeld. Ik ben nu op zoek naar een leuke locatie hier in de stad. Liefst met woonruimte erboven. Dat lijkt me leuk en makkelijk.’

			‘Zou je hier willen wonen?’ Stef trekt zijn wenkbrauwen op en gebaart naar de drukke straat. ‘Ik had jou ingeschat als geboren en getogen dorpsmeisje.’

			‘Geboren en getogen wel, maar dat betekent niet dat ik niet weg wil. Toen ik op de havo zat, dacht ik altijd dat ik ergens op kamers zou gaan om te gaan studeren. Maar ja, ik wist niet wat ik wilde worden. Dus ik bleef bij mijn ouders hangen. Inmiddels heb ik wel een eigen appartementje in het dorp. De buurman van mijn ouders is makelaar en via hem kon ik daar terecht. Anders zat ik nu nog bij pap en mam op mijn zolderkamer.’

			‘Ja, de woningmarkt is een drama. Dat ben ik met je eens.’ Stef kijkt somber.

			‘Waar woon jij?’ vraag ik.

			‘Op dit moment in het huis van mijn ouders, die zijn toch op reis,’ Stef speelt met het zoutvaatje. ‘Mijn ex en ik hebben samen nog een appartement hier in de stad. We proberen het al een halfjaar te verkopen. Tenminste, ik probeer dat. Zij woont er nog. En op mysterieuze wijze haakt elke potentiële koper af na een bezichtiging.’

			‘Je denkt dat zij iets doet om de verkoop tegen te houden?’

			‘Ik weet het niet zeker, maar het is wel opvallend. Het is een ruim appartement op een leuke locatie en tegen een marktconforme prijs. Het zou allang verkocht moeten zijn.’ Stef kijkt zo kwaad dat ik haast medelijden met zijn ex krijg.

			‘Waar wil je heen als het appartement verkocht is?’ Ik neem een hap van mijn fajita. ‘Bij de Zuiderplas zijn ze echt heel mooie nieuwe huizen aan het bouwen.’

			Stef schudt zijn hoofd. ‘Zo’n nieuwbouwwijk is niets voor mij. Ik zou wel een oud huis willen. Dat heeft tenminste karakter. En dan het liefst in een dorp hier in de omgeving.’ Hij grijnst als hij zegt: ‘Eigenlijk was de relatie met mijn ex vanaf het begin al gedoemd te mislukken. Ik wil in een oud huis wonen, zij in een modern appartement. Zij wil geen kinderen, ik zou graag een gezin hebben. Ze wilde niet eens huisdieren hebben, terwijl ik dagelijks omringd word door katten, honden, konijnen en parkieten.’

			In mijn hoofd gaat een alarmbelletje af. Ik wil óók graag in een modern appartement wonen. In de stad het liefst. Ik zal blij zijn als Noëlle haar katten eindelijk weer ophaalt. En kinderen, nou ja, ik ben niet tegen, maar ik ben pas vijfentwintig. Ik kijk van achter mijn glas cola – want geen alcohol – naar Stef. Zijn bruine ogen zijn nog steeds erg aantrekkelijk.

			‘Dus jij wil huisje-boompje-beestje?’

			‘Klinkt suf hè, voor een man.’

			‘Och…’ Ik haal mijn schouders op. ‘Ik denk dat jij ook wel wat ouder bent dan ik.’

			‘Denk ik ook wel. Hoe oud ben jij?’

			‘Vijfentwintig, en jij?’

			‘Zesendertig.’

			Van schrik verslik ik me in mijn cola. Dat hij een béétje ouder is dan ik, had ik wel gedacht. Maar zesendertig. Jemig, dat is elf jaar. Nou ja, tien, want over twee weken word ik zesentwintig.

			‘Even naar het toilet, zo terug,’ breng ik hoestend uit.

			‘Ik ben niet verliefd, ik ben niet verliefd,’ herhaal ik nog maar eens tegen mijn spiegelbeeld. ‘En dat is maar goed ook, April, want hij is veel te oud voor je, hij wil huisje-boompje-beestje en hij is een softie.’ Ik pak mijn telefoon en tik een appje aan Eef.

			Gaat goed. Ben niet verliefd. Hij is hartstikke oud. Meer iets voor June.

			Mijn duim gaat naar het pijltje om het bericht te verzenden als het kwartje valt: dit is de perfecte man voor June! Mijn fantastische, lieve zus June. Vijf jaar ouder dan ik. Superlief, huiselijk en… ze wil niets liever dan huisje-boompje-beestje. Ze is dol op alle dieren, op kinderen, op tuinieren. En ze zal een oud, krakkemikkig huis ook geweldig vinden. Dat is het. Dit is dé man voor June.

			Ik app aan Eef: Gaat goed. Ben niet verliefd. Nieuw plan nodig, want is perfecte match voor June. Morgenavond bij mij thuis! Ik was mijn handen en loop opgewekt terug het restaurant in.

		

	
		
			Hoofdstuk vier

			Waarin April koppelplannen heeft die haar vader niet ziet zitten

			‘Vertel!’ Eef ploft op mijn bank.

			‘Eerst deze even testen.’ Ik open de koektrommel.

			Eef bekijkt met een begerige blik de inhoud. ‘Wat heb je nu weer gebakken?’

			‘Citroenkoekjes, lekker lenteachtig. Hoe vind je ze?’

			Eef knikt enthousiast met haar mond vol koek. Ik houd haar de trommel nog een keer voor.

			‘Nee joh, ik groei dicht. Ze zijn wel heerlijk, zeg. Wanneer doe je nu eens mee aan Heel Holland Bakt?’

			‘Omdat ik niet van taarten bakken hou. Ik bak alleen koekjes. En macarons, maar dat zijn eigenlijk ook koekjes.’

			‘Nou, vertel dan maar over gisteravond.’ Eef schuift de koektrommel een eindje naar achteren en trekt haar benen onder zich.

			‘Hij is dus zesendertig. Zes-en-dértig! Dat is gewoon oud. En hij wil graag in een dorp wonen, in een oud huis, met allemaal dieren en kinderen. Zie je mij al voor je?’

			‘Je zou wel de hele dag koekjes kunnen bakken voor al die kinderen,’ zegt Eef peinzend en ze duwt de koektrommel met haar voet nog iets verder naar achteren.

			‘Hé, niet met je voeten op tafel. Ik zet die trommel wel weg. Kom op, even eerlijk, zie je mij in zo’n huis met een stel koters aan mijn rok? Echt niet. Nee, hij heeft mooie ogen, maar verder is hij niets voor mij. Jezus, Eef, we schelen tien jaar! Tien!’

			Eef haalt haar schouders op. ‘Mijn ouders schelen twaalf jaar. En wat is er zo erg aan in een dorp wonen? Ik woon er ook, hoor.’

			‘Jouw ouders zijn speciaal. En natuurlijk er is niets mis met een dorp. Zeker niet met óns dorp. Ik hou van ons dorp, maar ik wil gewoon liever in de stad wonen. Lekker alles dichtbij. Leuke restaurants, kroegjes, winkels, bioscoop.’

			‘Geen parkeerplaats, geen tuin, je scheel betalen voor veertig vierkante meter,’ somt Eef op. ‘Het is een halfuurtje fietsen van hier naar de stad, en met de bus of de trein ben je er nog sneller. En trouwens,’ – ze zet haar theeglas op tafel – ‘die veel te dure veertig vierkante meters liggen niet eens in de binnenstad, maar in Oostereind of zo, en dat is óók twintig minuten fietsen naar het centrum.’

			‘Zeg, ik dacht dat jij die weddenschap wilde winnen? Het lijkt er niet erg op, zo.’

			‘Nou ja, jij bent ineens wel raar fanatiek om die Stef aan June te koppelen. Die zit daar misschien niet eens op te wachten, die zoekt liever zelf een vent.’

			‘Pff, June zoekt helemaal niemand. Die werkt en zit thuis. Met haar plantjes te hannesen of te breien. Zelfs met haar vriendinnen spreekt ze altijd thuis af. Dan doen ze bordspellen en zo.’ Ik steek mijn tong uit. Ik ben dol op June, maar ze is een echte huismus en als ze niet in beweging komt, is ze op haar veertigste nog alleen.

			‘Oké, oké, rustig maar. Hoe wil je dit aanpakken?’ Eef kijkt met een schuin oog nog eens naar de koektrommel.

			Ik denk diep na. June heeft geen huisdieren. Stef viel bovendien alleen maar even in bij de praktijk van zijn oom en tante, dus zelfs mét huisdier zouden ze elkaar niet snel ontmoeten.

			‘Mijn verjaardag!’ Ik spring op van de bank. ‘Die is al over twee weken. Ik vier het bij pap en mam thuis, vanwege de ruimte. Ik nodig Stef ook uit. En tot die tijd heb ik het gewoon heeeeel erg druk, dus verder afspreken zit er even niet in.’

			Even afspreken blijkt er inderdaad niet in te zitten, want een van mijn collega’s wordt ziek en ik werk anderhalve week lang alle uren dat Vision Works open is. Tussendoor bak ik hele ladingen koekjes. Ik heb namelijk bedacht dat ik geen verjaardagstaart wil dit jaar. Ik ga voor mijn lievelingszoetigheid: koekjes.

			Een tijdje terug heb ik in een kringloopwinkel een paar enorm kitscherige etagères gekocht. Waarom wist ik toen niet precies, maar nu zijn ze exact wat ik nodig heb. Ik ben van plan om op mijn moeders dressoir een uitstalling met verschillende koekjes te maken. Van het eerste simpele zandkoekje dat ik ooit met oma bakte, tot mijn nieuwste vinding: oatmeal raisin cookies, geïnspireerd door koekjes die Noëlle me laatst uit Toronto stuurde.

			Ik heb het enorm naar mijn zin. Van bakken krijg ik altijd energie. En Stef verdwijnt zowaar naar de achtergrond van mijn gedachten. Tot de middag voor mijn verjaardag, als ik bij mijn ouders de huiskamer verbouw voor het feestje.

			‘Lieve hemel, April, wie verwacht je in vredesnaam allemaal? Het hele dorp?’ vraagt mijn vader als hij binnenkomt terwijl ik net een stel klapstoelen aan het afnemen ben.

			‘Mam en jij, June, opa en oma, de buren, Eef natuurlijk en haar ouders, Shayra en haar nieuwe vriend, nog een paar vriendinnen, wat collega’s, een collegaatje van mijn vorige werk, tante Vera en oom Anton, June zou misschien nog een vriendin meenemen en eh, Stef. Die ken je nog niet, maar dat is die dierenarts die laatst Bagel geholpen heeft.’

			Mijn vader kijkt me oplettend aan. ‘Dat was dan zeker een erg leuke dierenarts, als je hem uitnodigt voor je verjaardag.’

			‘Hij is heel aardig,’ geef ik toe, ‘maar gewoon als vriend. Haal je niets in je hoofd, pap. Hij is veel te oud voor mij.’

			‘Niet te oud voor een verjaardagsfeestje, blijkbaar,’ merkt pap op. Hij kijkt me nog eens aan en ik voel mijn wangen rood worden. Shit, waarom weet pap altijd precies wat ik denk?

			‘Te oud voor jou, maar heel aardig. En je vraagt hem op je verjaardag.’ Hij schuift zijn bril recht. ‘April, je gaat toch niet op je moeder lijken, hè? June zorgt echt wel voor zichzelf, dat hoeven jullie niet te doen.’

			Nu slaan de vlammen me helemaal uit. ‘Maar pap, hij is perfect voor haar. Hij is dierenarts, hij wil in een dorp wonen in een oud huis vol dieren en kinderen. Hij is een beet­je een softie en hij heeft ontzettend mooie, bruine ogen. Precies een type voor June dus.’

			‘Als June een softie als partner krijgt,’ bromt mijn vader, ‘dan puilt hun huis binnen de kortste keren uit van zwerfkatten, manke honden, moederloze eekhoorns en een stuk of wat daklozen. June kan beter een wat steviger persoon zoeken. En nee,’ vervolgt hij met een strenge blik naar mij, ‘dat kan ze echt wel zelf. Je hebt die jongen nu uitgenodigd, maar verder geen gekkigheid, hoor.’

			‘Oké,’ verzucht ik. En neem me voor om June en Stef toch in elk geval naast elkaar op de bank te krijgen. Dat kan best zonder dat het pap opvalt.

		

	
		
			Hoofdstuk vijf

			Waarin April jarig is en June niet op het feest kan komen

			Om zeven uur gaat mijn telefoon. Ik worstel onder het dekbed vandaan om op te nemen.

			‘Happy birthday to you!’ krast Noëlle in mijn slaperige oren. Meteen ben ik klaarwakker.

			‘Jezus, Noëlle, kan het nog vroeger? Ik heb vrij vandaag!’

			‘Sorry!’ roept Noëlle. Het klinkt niet alsof ze het meent. ‘Ik was wakker, dus ik dacht: ik bel mijn favoriete kattenoppas om haar te feliciteren met haar zesentwintigste verjaardag. Zesentwintig! Nog maar vier jaar en je bent dertig en ououououd!’

			‘Zeg dat maar niet tegen June.’ Ik stap uit bed. ‘Wil je de monsters even gedag zeggen?’ Ik loop naar de kamer waar Bagel en Bean me al lang gehoord hebben en demonstratief voor de koelkast zitten.

			Ik zet de telefoon op video en kijk toe als Noëlle haar twee kattenkinderen toespreekt. Bagel heeft meer belangstelling voor de koelkastdeur, maar Bean lijkt echt te begrijpen dat het zijn baasje is die tegen hem praat en geeft de telefoon kopjes.

			‘O April, wat mis ik die twee.’ Noëlle klinkt verdrietig.

			‘Kom dan terug naar Nederland.’

			Ze schudt haar hoofd. ‘Ik kan het nog niet, April. Ik wil niet bij elke stap die ik zet over mijn schouder kijken of ik Laurens misschien zie. Zeg, ik ga weer slapen. Heel fijne dag! Geef iedereen een dikke knuffel van me.’ En weg is ze.

			‘Jullie baasje komt nog niet terug,’ zeg ik tegen de katten terwijl ik ze eten geef. ‘Die Laurens is ook een eersteklas lul. Doen katten dat ook? Er stiekem twee vriendinnen tegelijk op na houden? Nee hè? Jullie doen het gewoon open en bloot met zo veel mogelijk vrouwtjes. En jullie twee doen helemaal niets, stelletje jeweetwelkaters.’

			De beide jeweetwelkaters trekken zich weinig van mijn geklets aan, likken de laatste restjes vlees van hun schoteltjes en verdwijnen dan achter elkaar door het kattenluikje naar buiten.

			De rest van de ochtend ben ik druk met de laatste koekjes bakken en allerlei andere hapjes klaarmaken. Eef zal chocola meenemen en June heeft gisteren al een stel hartige taarten bij pap en mam afgeleverd. Ik geniet van het gerommel in mijn keukentje en van alle felicitatie-appjes die binnenkomen.

			Na de lunch ga ik douchen en me optutten. Dan zet ik eten voor Noëlles monstertjes klaar en fiets met al mijn baksels naar het huis waar ik zesentwintig jaar geleden geboren ben.

			‘Van harte gefeliciteerd, lieve meid van me.’

			Als ik platgedrukt uit paps omhelzing kom, krijg ik van mam een dikke knuffel. ‘Fijne verjaardag, lentemeisje van me.’

			We staan net samen mijn tassen en dozen uit te pakken als opa en oma arriveren. Als we met zijn vijven aan de thee – met koekjes – zitten, krijg ik mijn eerste cadeautjes. Van mijn ouders krijg ik het kookboek Koekje van Cees Holtkamp. Mijn vader straalt net zo hard als ik bij het uitpakken. Ik wil dit boek al heel lang hebben, maar het is alleen nog tweedehands verkrijgbaar en paps is duidelijk verguld met zijn geslaagde zoekpoging.

			Dan geeft oma me een klein pakje. Er zit een doosje in van een juwelier in de stad. Ik maak het nieuwsgierig open. Ik ben helemaal niet zo’n sieradenmens, en dat weten opa en oma. In het doosje zit een klein, prachtig bewerkt gouden sleuteltje. Het hangt aan een dun gouden kettinkje.

			‘Dit hangertje is van jouw betovergrootmoeder geweest.’ Oma pakt het kettinkje uit het doosje en maakt het slotje open. ‘Kom eens hier, we hebben er een nieuw kettinkje bij gekocht. Het oude was gebroken.’

			Ik buig mijn hoofd naar haar toe en ze hangt het kettinkje om mijn hals.

			‘Dit…’ Ze tikt tegen het sleuteltje en kijkt me ineens heel serieus aan. ‘Dit is de sleutel tot jouw droom. Jouw eigen zaak. Het gaat je lukken, lieve meid.’

			Ik slik mijn tranen weg en geef haar een lange, innige omhelzing.

			Een uurtje later sta ik net een kleurige tekening van mijn vroegere buurjongetje te bewonderen, als ik uit mijn ooghoeken Stef aan zie komen. Ik geef Sebas snel een knuffel. ‘Dank je wel, hij is prachtig. Ga je even mee de deur opendoen?’ Niet dat ik zenuwachtig ben of zo, helemaal niet. Maar toch ben ik merkwaardig opgelucht dat Sebas meteen voor me uitholt naar de gang en de deur opentrekt. Zo hoef ik Stef niet in mijn eentje welkom te heten.

			‘Hoi, jou ken ik niet. Kom je ook voor de verjaardag van April?’ zegt Sebas.

			Stef glimlacht naar de kleuter. ‘Jazeker. Ben jij de ceremoniemeester?’ vraagt hij ernstig.

			Zie je wel, zwak voor kinderen, perfect voor June.

			Sebas kijkt vragend naar mij om. ‘Wat is een simmeroniemeester, April?’

			‘Een ceremoniemeester zorgt ervoor dat alles op een feestje goed gaat,’ leg ik uit.

			Dat lijkt Sebas wel wat. ‘Dan breng ik alle cadeautjes naar jou en mag ik de koekjes uitdelen,’ zegt hij, en hij kijkt Stef aan. ‘April heeft geen verjaardagstaart, maar dat is niet erg, want ze heeft heel lekkere koekjes.’

			‘Ik ben dol op koekjes,’ antwoordt Stef met een lach.

			‘Eerst je cadeautje geven,’ eist Sebas. ‘Je hebt toch wel een cadeautje?’

			‘Jazeker, ceremoniemeester.’ Stef haalt een kleurig zakje met veel lint uit zijn jaszak.

			‘Chocolaatjes!’ juicht de kersverse ceremoniemeester.

			Stef kijkt verbluft. ‘Dat heb je snel gezien.’

			‘Die zijn toch van Eef,’ meent de ceremoniemeester achteloos, terwijl hij de kamer in rent. ‘Papa, er is een meneer die ik niet ken, maar hij komt ook voor het feest en hij heeft chocolaatjes van Eef meegenomen voor April en ik ben sirrenomiemeester.’

			Ik lach naar Stef. ‘Sebas woont hiernaast. Hij komt altijd bij mijn ouders buurten.’

			We lopen samen de kamer binnen en Stefs blik valt meteen op het dressoir met de schalen koekjes. ‘Je hebt écht koekjes in plaats van taart,’ zegt hij blij. Hij snuift. ‘Ze ruiken heerlijk, zeg.’

			‘Zelf gebakken,’ zeg ik verlegen, maar toch ook trots.

			‘Allemaal?’ Stef kijkt verbijsterd. ‘Jemig, April, je kunt zo een bakkerij beginnen.’

			‘Dat is dus ook de bedoeling,’ zeg ik met een grijns.

			‘Ja, dat vertelde je. Maar dat je zo’n keukenprinses was, had ik niet gedacht.’

			‘Ik bak alleen koekjes hoor, verder niet,’ werp ik tegen. ‘Weet je wie echt goed kan koken en bakken? Mijn zus June. Dat is de keukenprinses van onze familie. Ik laat altijd van alles aanbranden.’

			Gelukkig gaat mijn telefoon voordat ik als een of andere oude tante kan zeggen: haar toekomstige man mag in zijn handjes knijpen. Ik pak mijn mobieltje en zie verbaasd dat het de keukenprinses van de familie is.

			‘Het spijt me vreselijk, April, maar ik moet invallen. Er is iemand ziek naar huis gegaan en we hebben zo snel geen flexkracht.’

			‘Hè, June…’ Ik voel me onevenredig teleurgesteld.

			‘Morgenavond kom ik je cadeautje brengen,’ belooft mijn zus.

			Maar het gaat me niet om dat cadeautje, het gaat om het plan. Verdorie, hoe moeten zij en Stef elkaar nu ontmoeten?

			‘Goed hoor,’ zeg ik toch maar opgewekt. ‘Er blijven vast wel wat koekjes en andere lekkere dingen over. Nee, weet je wat?’ Ineens heb ik een perfect idee. ‘Ik kom even wat brengen. Stef helpt me wel. Toch, Stef?’

			Stef kijkt me niet-begrijpend aan, terwijl June protesteert dat ik toch niet weg kan op mijn eigen verjaardagsfeest. Ik antwoord dat dat onzin is. Ik zal maar heel even weg zijn; Stef is met de auto, dus we zijn zo heen en terug.

			‘Hoezo Stef, wie is Stef?’ vraagt June nog, maar ik heb de verbinding al verbroken en kijk naar Stef. Zijn gezicht is nog steeds één groot vraagteken.

			‘Dat was mijn zus June. Ze werkt in een verpleeghuis en moet onverwacht invallen voor een zieke collega. Sneu, hè? Op zondagmiddag, en dan ook nog het feestje en al dat verjaardagslekkers missen. Dus ik dacht: we kunnen wel even wat gaan brengen. Vind je het erg? June is echt een schat. Je vindt het vast leuk om haar te ontmoeten.’

			Ik geef Stef geen kans om te antwoorden, maar loop naar de keuken om wat plastic bakjes te pakken. Ik vul ze met koekjes, uiteraard, maar ook met kaas, nootjes en quiche. Dan draai me om naar Stef.

			‘Ga je even mee?’ Ik druk hem een stapel bakjes in zijn handen en trek hem mee naar de gang. De arme man heeft nog niet eens gelegenheid gehad om mijn ouders en de andere gasten te begroeten.

			Tegen mijn moeder, die verbaasd achter ons aan loopt, roep ik opgewekt: ‘June moet werken, mam. We gaan haar even wat lekkers brengen.’ En dan lopen Stef en ik al buiten, op weg naar zijn auto.

		

	
		
			Hoofdstuk zes

			Waarin April haar uiterste best doet om Stef en June elkaar te laten ontmoeten

			In de auto vertel ik waar Stef moet zijn en dan valt er een ongemakkelijke stilte. Ik wrijf nerveus over mijn knieën. Hoe heb ik dit nu weer voor elkaar gekregen? Nou ja, het belangrijkste is dat Stef en June elkaar zullen ontmoeten. Ik probeer iets te bedenken om te zeggen, maar Stef is me voor.

			‘Zijn je zus en jij erg close?’

			‘Vroeger niet.’ Ik lach in mezelf als ik terugdenk aan hoe boos ik altijd werd als June over me wilde moederen. ‘June is vijf jaar ouder dan ik. Als kind is dat best veel. Maar tegenwoordig trekken we veel samen op. Jij hebt een broer en een zus, hè? Zie je die vaak?’

			‘Niet zo heel veel.’ Het klinkt spijtig. ‘We hebben het allemaal druk en mijn zus woont helemaal in Drachten met haar gezin. Ik zie Jeroen, mijn broer, nog het meest. Die is leerkracht op De Driesprong hier in het dorp.’

			‘Echt? Volgens mij is dat de school van Sebas, je weet wel, mijn ceremoniemeester van daarnet. Hij vertelde laatst over de meester van groep vier die gitaar kan spelen. Een meester met een baard en een knotje.’

			‘Ja, dat is Jeroen. Groep vier, gitaar, een beet­je een hipster en prettig gestoord. Is het hier?’

			‘Ja, hier links, die inrit daar en dan kun je vlak bij de deur parkeren.’

			Even later staan we bij Junes afdeling. Ik duw voorzichtig de deur open. In de lange gang schuifelt een oude man fluitend achter een rollator voort. We zeggen hem gedag, maar hij lijkt ons niet op te merken en blijft gewoon doorfluiten. In de woonkamer vinden we June, die een vrouw in een rolstoel aan tafel schuift.

			‘Ben je nu echt van je eigen verjaardagsfeest weggelopen om mij koekjes te brengen?’

			‘Koekjes?’ De ogen van de vrouw in de rolstoel beginnen te glanzen. ‘June, het is theetijd,’ zegt ze dan bevelend.

			June lacht naar de vrouw. ‘Het is zeker theetijd, Elly. En jij krijgt er een koekje bij.’ Ze draait zich naar Stef en steekt haar hand uit. ‘Hoi, ik ben June, maar dat zul je al wel begrepen hebben. Heeft April je meegesleurd als pakezel?’ Ze knikt naar de stapel bakjes die Stef nog steeds vast heeft.

			Stef lacht terug. ‘Ik ben Stef. April wilde erg graag dat jij kunt meegenieten van de koekjes, dus ik heb haar maar even hierheen gereden.’

			‘Dat is erg aardig van je. Niet nodig, maar wel aardig. Aprils koekjes zijn altijd heerlijk. De bewoners hier zijn er gek op.

			‘Thee met koekjes,’ herhaalt de vrouw aan tafel blij.

			‘Ja, thee met koekjes. Ik ga de thee pakken.’ Ze knikt naar Stef en zijn bakjes. ‘Loop maar even mee.’ En ze verdwijnt met Stef in aangrenzende ruimte.

			Dat is gunstig: Stef en June samen in de keuken. Die vage steek van jaloezie die ik voel, slaat dan ook nergens op. Ik ben niet verliefd. Ik ben niet verliefd. Stef is de perfecte man voor June, herhaal ik in mezelf als ik ook naar de keuken loop. Alleen maar om te kijken of Stef mijn zus aardig vindt, natuurlijk.

			Een kwartiertje later – June en haar collega hebben alle bewoners in de huiskamer verzameld om te genieten van thee met koekjes – lopen Stef en ik weer naar zijn auto.

			‘Aardige vrouw, je zus,’ merkt Stef op. ‘Jullie lijken niet erg op elkaar, hè? Uiterlijk wel een beet­je, maar verder niet.’

			‘Klopt.’ Ik knik. ‘June is heel anders. Veel liever dan ik, en zorgzaam. Ze is dol op kinderen en dieren. En ze heeft heel veel geduld met oude mensen, o ja en met oude huizen.’

			‘Geduld met oude huizen?’ Stef kijkt me niet-begrijpend aan.

			‘Ja, je weet wel, van die oude huizen die je moet opknappen. Ik hou meer van moderne woningen, waar je zo in kunt. Maar June zou het liefst een oud huis helemaal opknappen. Jij toch ook?’

			Stef kijkt me aan of ik van lotje getikt ben. ‘Hoe kom je daarbij? Ik ben helemaal niet handig met klussen.’

			‘Nou ja, je zei dat een oud huis meer karakter heeft, daarom dacht ik dat.’

			Stef lacht. ‘Dat klopt ja, maar ik wil dan wel een instapklaar oud huis. Ik kom echt niet verder dan een likje verf. Zelfs met een rol behang heb ik altijd ruzie.’

			‘O…’ Dat is alles wat ik weet uit te brengen. Lekker bezig, April.

			Bij mijn ouders thuis zit het inmiddels vol bezoek. Ik heb net tijd om Stef voor te stellen aan mijn moeder voor ik in de omhelzingen van tantes, ooms en vriendinnen verdwijn.

			Pas een halfuur later realiseer ik me een beet­je gegeneerd dat ik Stef wel erg aan zijn lot heb overgelaten. Ik kijk om me heen waar hij gebleven is. Is hij alweer vertrokken? Mijn doel is bereikt, hij heeft June ontmoet, maar ik voel me toch opgelucht als ik zie dat hij op zijn gemak met opa zit te praten. Hij kijkt me even recht aan en lacht, met die warme bruine ogen van hem. Ik voel een kriebel van mijn tenen tot aan mijn kruin. Nee, April, je bent niet verliefd, mompel ik onhoorbaar maar geërgerd tegen mezelf.

			Stef maakt aanstalten om naar me toe te komen, maar ik word gered door de bel. Het is Eef.

			‘Is hij er al? En is June er ook? Eef gooit haar jas scheef op de kapstok en neemt niet eens de tijd om mij te feliciteren.

			‘Ja, hij is er, maar nee, June is er niet. Ze moest onverwacht werken,’ antwoord ik.

			Eef blijft stil staan met de deurkruk in haar hand. ‘Néé, en ons plan dan?’

			‘Dat zit wel goed. Ik heb met Stef samen koekjes naar het verpleeghuis gebracht.’

			‘April, je bent briljant!’ Eef klopt me op mijn schouder. ‘Goed opgelost. En hoe vonden ze elkaar?

			‘Wel aardig, geloof ik.’ Klink ik echt zo kortaf?

			‘Mooi zo. Goed opgelost,’ herhaalt Eef nog een keer. ‘Dan krijg je nu je cadeautje.’

			Pas tegen middernacht maken de laatste gasten aanstalten om te vertrekken. Stef is al die tijd gebleven. Hij leek zich verbazingwekkend goed thuis te voelen en praatte gemakkelijk met iedereen. Oma heeft me wel drie keer verteld hoe aardig hij is, en om een of andere reden werd ik daar elke keer chagrijniger van. Wat raar is. Want Stef ís erg aardig. Daarom zou hij zo goed bij June passen.

			Als ik met Stef naar de gang loop om zijn jas te zoeken, komt er ineens een goed idee bij me op. ‘Heb je zin om morgenavond te komen eten?’

			‘Ja, leuk,’ zegt Stef. En dan met een lachje: ‘Maar jij laat toch alles aanbranden?’

			‘Nou ja, dat is wat overdreven, ik kan niet zo goed koken als June, maar een simpele salade met biefstuk en gebakken aardappels lukt me wel.’

			Stef neemt de uitnodiging aan. ‘Graag dan.’

			Ik hou me in om niet in mijn handen te klappen. Gelukt. Stef komt eten. En June komt me morgenavond mijn cadeautje brengen.

		

	
		
			Hoofdstuk zeven

			Waarin blijkt dat katten dol zijn op entrecote

			De volgende dag mag ik wat eerder weg bij Vision Works. Ik fiets snel naar huis om het eten klaar te maken en de tafel gezellig te dekken.

			De katten krullen zich om mijn benen terwijl ik heen en weer loop. Ik gebruik mijn vintage borden, waar ik altijd erg zuinig op ben, en mijn echte kristallen glazen. Allemaal gevonden op een rommelmarkt.

			De salade is snel gemaakt en de aardappels zet ik in de oven. Dan haal ik alvast de entrecotes uit de koelkast, zodat ze – zoals de slager me bevolen heeft – op kamertemperatuur kunnen komen. Eigenlijk hou ik niet zo van entrecote, maar June is er dol op. En ik ken geen enkele man die niet dol is op zo’n lap vlees, dus met Stef zal het ook wel goed zitten. Ik zet een fles rode wijn klaar en een karaf water. Nu nog een stemmig muziekje. Bagel en Bean liggen in hun mand te spinnen. Zo, laat het bezoek maar komen.

			June arriveert als eerste. Ik loods haar meteen naar de bank, zodat ze niet ziet dat er voor drie personen gedekt is.

			‘Wat ruikt het hier lekker!’ Mijn zus snuift in de lucht. ‘Aardappels met knoflook en oregano?’

			Ik knik. ‘Jouw recept. Kan ik wat inschenken?’

			Als we allebei een glas wijn hebben, geeft June me haar cadeau: een super-de-luxe set om koekjes mee te decoreren. Spuitmondjes, spuitzakken, spateltjes, borsteltjes, van alles.

			‘Wauw, June, dat zijn gewoon professionele spullen. Veel te gek!’

			‘Helemaal niet te gek,’ zegt mijn zus warm, ‘gewoon mijn investering in jouw zaak.’

			Ik wil protesteren, maar de bel gaat.

			Ik weet niet wie er verbaasder kijkt als ik met Stef de kamer binnenkom: June of Stef. Ik doe net of ik het niet zie en zwaai met de fles wijn die Stef heeft meegebracht. ‘Ja, het leek me zo gezellig om met zijn drieën te eten. Jullie vonden elkaar gister aardig, toch? En dan kan June vertellen hoe haar cliënten de koekjes vonden die jij hebt helpen dragen, Stef. Lust je ook een glas rode wijn?’

			Ratel ik te erg?

			Ik schenk een glas wijn in voor Stef die wat ongemakkelijk naast June op de bank zit. June kijkt me fronsend aan. Ik negeer hen allebei en zeg opgewekt dat ik het vlees even ga bakken. ‘Dan kunnen we zo aan tafel. Gezellig.’ Ik loop naar de keuken en haal mijn grootste koekenpan tevoorschijn. ‘Entrecote, June!’ roep ik naar de twee op de bank, terwijl ik boter uit de koelkast pak. ‘In boter, niet in olijfolie. Precies zoals jij zo lekker vindt. Jij houdt zeker ook wel van entrecote, Stef?’

			Ik luister niet eens of hij antwoord geeft, maar zet de afzuigkap wat harder en laat de boter smelten in de koekenpan. Met een grote vleestang, waarmee ik me altijd een echte chef voel, draai ik me om naar het bord waar de entrecotes op liggen.

			Dat wil zeggen, het bord waar de entrecotes op lágen. Drie entrecotes om precies te zijn. Speciaal vanmiddag bij de slager gekocht.

			Op het bord ligt nu één eenzame lap vlees. En een bloederig spoor dat van het aanrecht richting kattenluikje loopt, verraadt wat er met de andere twee is gebeurd.

			‘Stomme katten!’ Ik kan wel janken.

			June en Stef haasten zich naar de keuken. Even kijken ze allebei naar het bord met daarop de ene entrecote. Dan beginnen ze allebei keihard te lachen.

			‘April, dat gezicht van jou is goud waard!’ schatert June.

			‘Ja, lach maar. Ik had nog wel speciaal voor jou entrecote gehaald.’ Ik kijk mijn zus kwaad aan.

			‘En voor jou.’ Ik richt mijn boosheid op Stef, die zijn handen verdedigend omhooghoudt.

			‘Geeft niets April, ik vind een gebakken ei net zo lekker.’

			‘De eieren zijn op,’ snauw ik en ik smijt de vleestang op het aanrecht. Daar gaat mijn perfect geplande koppel-etentje met mijn mooiste servies.

			June veegt haar lachtranen weg en slaat een arm om me heen. ‘Lieverd, je bent ook veel te gestrest. Ga even lekker met Stef op de bank zitten. Deze entrecote kan ook weg, we weten niet of die schooiers eraan gezeten hebben. Maar ik flans wel iets in elkaar. Je hebt uien, toch? En hier zie ik nog een wortel en wat prei.’

			June is mijn koelkast al aan het plunderen en ik laat me berustend door Stef meetronen naar de bank.

			We zitten zwijgend naast elkaar te luisteren hoe June in de keuken rommelt. Binnen de kortste keren ruikt het er heerlijk. Stef snuift verrast. Ik ben nog steeds kwaad op Bagel en Bean, maar ik kan toch weer lachen.

			‘Ja, als June aan het “flansen” gaat, komt het altijd goed. Ik zei toch al: zij is de echte keukenprinses.’ Hè hè, ik kan weer normaal praten.

			‘Ik wist niet dat katten entrecote aten. Zouden ze echt zo’n hele lap wegwerken?’

			‘Waarschijnlijk niet.’ Stef grinnikt. ‘Maar wat ervan over is, is niet meer geschikt voor menselijke consumptie. Het zijn wel boeven hoor, die twee logees van jou.’

			De aardappeltjes zijn gelukkig perfect gelukt, de salade is fris en knapperig en June heeft met uien en wat restjes groenten die ze kennelijk in de koelkast heeft gevonden een heerlijk mengsel gemaakt. Als we even later aan tafel zitten, kan ik eindelijk ook lachen om de actie van de twee monsters op fluwelen pootjes.

			Het etentje is gezellig. Stef praat net zo makkelijk als hij op het feest met iedereen deed en June is net zo lief en hartelijk als altijd. Ze vertelt over de bewoners van het verpleeghuis en waarom ze er zoveel van houdt om daar te werken. Stef vertelt over zijn kinderdroom om dierenarts te worden.

			‘Geweldig toch, dat het je dan ook gelukt is,’ vindt June. ‘Werk je bij een leuke praktijk?’

			‘Absoluut,’ vertelt Stef, ‘ik heb leuke collega’s en omdat we een heel moderne operatiekamer hebben, komen er vanuit andere praktijken ook dieren die specialistische behandelingen nodig hebben.’

			‘Zou je ooit een eigen praktijk willen hebben?’ June kijkt hem vragend aan.

			Ik verruil de lege borden voor dessertschaaltjes. Gelukkig heb ik gewoon een bak ijs gehaald en niet iets speciaals gemaakt, wat de katten gegarandeerd ook verpest zouden hebben.

			Stef is diep in gedachten en antwoordt niet.

			‘Lekker, ijs!’ June glimlacht naar mij en doet net alsof ze Stefs zwijgen niet opmerkt.

			Die lijkt wakker te worden bij het geluid van de ijslepel tegen de schaaltjes. ‘Ja, lekker. Ik ben dol op ijs.’

			‘Net zo dol als op koekjes?’ vraag ik plagerig.

			‘Nee, koekjes zijn echt mijn verslaving.’ Stef slaakt een theatrale zucht. Dan kijkt hij naar June. ‘Sorry, ik was even in gedachten. Dat komt…’ Hij zwijgt even en haalt dan diep adem. ‘Mijn oom en tante willen graag dat ik hun praktijk overneem.’

			‘Gaaf!’ flap ik eruit. ‘Dat is toch geweldig? Of wil je dat niet?’ Ik zie June en hem wel in dat leuke huis wonen.

			‘Hm…’ Stef lepelt bedachtzaam van zijn ijs.

			‘Het is wel een hele stap, werknemer zijn of een eigen praktijk hebben,’ merkt June rustig op.

			Stef kijkt haar dankbaar aan. ‘Dat is het precies,’ geef hij toe. ‘Nu hoef ik alleen maar met de dieren te werken. De administratie en alles wordt door anderen gedaan. Ik heb vakantiedagen en er komt elke maand een vast salaris op mijn bankrekening. Bij een eigen praktijk ben je niet alleen dierenarts, maar ook ondernemer.’ Hij neemt nog een hap ijs. ‘Bovendien, oom Berend en tante Erna draaien de praktijk met z’n tweeën. Dus ik moet of inkrimpen, of er een compagnon bij zoeken, of mezelf over de kop werken.’ Hij zucht en schuift zijn lege schaaltje opzij. ‘Dus ik twijfel al heel lang. Maar mijn oom en tante willen dat ik vóór de zomer de knoop doorhak. Als ik de praktijk niet overneem, gaan ze stoppen.’

			‘Ze kunnen toch ook een andere opvolger zoeken?’ vraagt June.

			Stef schudt zijn hoofd. ‘Hebben ze al geprobeerd, want ik had eerst gezegd dat ik het sowieso niet wilde. Mijn ex zag het helemaal niet zitten. Maar het blijft ergens toch trekken. Dat is een van de redenen waarom onze relatie is stukgelopen.’

			June kijkt naar Stef alsof hij een zwerfhondje is dat ze wil knuffelen. Mijn zus valt ook altijd blind voor een zielig verhaal. Kom op zeg, de man is volwassen. Ik sta op en begin de tafel af te ruimen.

			‘Kun je niet gewoon een lijst met voors en tegens maken en dan de knoop doorhakken?’

			Zo ingewikkeld kan dat toch niet zijn? Geërgerd zet ik de schaaltjes in elkaar. June heeft nog steeds de wat-een-zielig-lief-hondje-blik en ik krijg zin om iets stuk te gooien. Raar, want ik weet zeker dat het nog niet die tijd van de maand is dat ik zin heb om dingen stuk te gooien. Koffiezetten dan maar.

			Bij de koffie praten we over de dieren die we hadden als kind. Tenminste, die June en ik hadden. Stef vertelt dat zijn ouders tot verdriet van hun kinderen liever geen dieren wilden, omdat ze graag en veel reisden.

			‘Op een dag had ik van een vriendje guppy’s gekocht. Ik wilde het liefst een hond en een kat, of desnoods een konijn, maar dat zat er niet in. Dus dan die guppy’s maar. Alleen had ik er niet aan gedacht dat ik dan ook een aquarium nodig had. Dus deed ik ze in de groentela van de koelkast. Toen mijn moeder ging koken, zag ze van alles los onder in de koelkast liggen. Ze dacht eerst dat een van ons de la kapotgemaakt had, maar hij bleek op mijn kamertje te staan, gevuld met water en vissen. Gelukkig kon ze er wel om lachen. Die vissen niet, trouwens. Die waren de volgende dag allemaal dood.’

			‘Net zoiets als jij met de muizen, April.’ June lacht. ‘April moest en zou witte muizen hebben. Onze ouders vonden wat dieren betreft veel goed, maar mijn moeder weigerde muizen. Cavia’s en hamsters konden er nog net mee door, maar muizen kwamen het huis niet in, zei ze. April was natuurlijk helemaal verdrietig, maar haar vriendinnetje Eef wist een oplossing. Ken je Eef? Ze heeft die chocoladezaak in de Brugstraat.’

			Stef knikt. ‘Ik heb haar gister op Aprils verjaardag ontmoet. Ze lijkt me een eh… ondernemend type.’

			June en ik kijken elkaar aan en grijnzen.

			‘Ondernemend is een understatement,’ zeg ik. ‘Eef heeft altijd de gekste ideeën. Ze bedacht dat er op boerderijen altijd muizen zijn. Als ik dan geen muizen van mijn ouders kreeg, gingen we er daar wel een paar vangen. We hebben samen muizenvallen geknutseld. Doosjes waar we kaas in legden en zo. Uiteindelijk lukte het nog ook en hadden we drie muizen. Die hebben we in een hamsterkooi in mijn kamer gezet. Ik geloof niet dat ik mijn moeder ooit zo hard heb horen gillen als toen ze me die avond welterusten kwam zeggen.’

			De avond vliegt voorbij. Stef is de eerste die opstapt.

			‘Dank je wel voor de leuke avond. Het is een tijd geleden dat ik zo gelachen heb.’

			‘Ja, ten koste van een paar entrecotes, maar vooruit.’ Ik houd de deur voor hem open. ‘Gelukkig heeft June de maaltijd gered. Ze kan echt goed koken, hè?’

			‘Zeker. Maar als ik moet kiezen, ga ik voor jouw koekjes.’ En met een knipoog is Stef verdwenen.

			Ik treuzel een beet­je met teruggaan naar de kamer, hang mijn jassen recht, schuif wat met de kattenbak, maar dan zal ik er toch aan moeten geloven.

			June opent het verhoor zodra ik weer binnen ben. ‘Leg uit. Waarom was die Stef hier, terwijl wij met z’n tweetjes zouden eten?’

			‘Vind je hem niet aardig?’

			‘Zeker, hij is een heel sympathieke man, maar moet de vraag niet zijn: vind jíj hem aardig?’ Ze kijkt me met samengeknepen ogen aan.

			Waarom word ik nu weer knalrood, terwijl ik niet eens verliefd ben? ‘Jawel, ik vind hem ook aardig. Anders had ik hem niet uitgenodigd. Hij is eh… Ik vind hem wel iets voor jou.’

			‘Jezus, April, doe even normaal. Je lijkt mam wel. Ik kan heus wel voor mezelf zorgen. Bovendien, voor wie denk je dat Stef hier vanavond was?’

			‘Hij past helemaal niet bij mij. Hij is veel te oud!’

			‘En voor mij niet? Dank je wel.’

			‘Toe nou, ik ben tien jaar jonger dan hij, dat is echt veel. En ik hou van de stad en hij van het dorp. En hij wil een gezin. En hij houdt van katten en ik niet. En…’

			‘Er zijn zoveel stellen met een groter leeftijdsverschil. Jij bent helemaal niet zo anti-dorp als je altijd beweert, je past nota bene al maanden op een stel katten en zo’n gezin heb je niet meteen morgen.’

			‘Zeg, wie is wie hier nu aan het koppelen?’ vraag ik chagrijnig.
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